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Das Metaversum zerstalten
Virtuelle Realität, Vielfalt, Kultur

Das Präfix zer- beschreibt im Neologismus zerstalten die vorliegende Annäherung 

an Umgangsformen in und mit Metaversen: Ein Fragen nach Machtverteilungen 

und -auflösungen, ein Mitgestaltungsversuch auf einer unfertigen virtuellen Bau-

stelle und ein Experimentieren mit technologischen und kulturellen Praktiken des 

Aufbrechens und neu Zusammensetzens.

“[...] unabtrennbare Vorsilbe, die eine Teilung, Trennung, Auflösung oder Zerstö-

rung bezeichnet” (Wiktionary Online 2024). “[...] drückt in Bildungen mit Verben 

aus, dass eine Erfolg versprechende, aussichtsreiche Sache durch etw. verhindert, 

zunichte gemacht wird” (Digitales Wörterbuch der deutschen Sprache 2024).
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Mit freundlicher Unterstützung der Senatsverwaltung
für Kultur und Gesellschaftlichen Zusammenhalt. 
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Hier ist ein Abstract in Leichter Sprache.
Ein Abstract ist ein kurzer Text.
Ein Abstract fasst einen Artikel zusammen.
Artikel sind die längeren Texte in diesem Buch.
Nach jedem Abstract kommt ein Artikel.
Für jeden Artikel gibt es also einen Abstract.
Aber es ist wichtig zu sagen:
Abstracts sind nicht das gleiche wie Artikel.
Abstracts sind kürzer.
Die Artikel sind auf Deutsch und Englisch
geschrieben.

Hier wird der Titel 
des Beitrags in leichte 

Sprache übersetzt

Bevor es los geht, ein Hinweis zum 
Aufbau des Buchs: Hier findet 

sich jeweils der Beitragstitel
Hier finden die Autor*innen des Beitrags Erwähnung
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Die Abstracts sind immer auf Deutsch.
Die Abstracts wurden von einer Übersetzerin 
erstellt.
Danach wurden die Abstracts mit
verschiedenen Menschen getestet.
Es wurde getestet, ob die Abstracts gut
verständlich sind.
Daraus konnte gelernt werden:
Was ist nicht verständlich?
Das wurde dann angepasst.
Für die Abstracts wurde eine bestimmte
Schrift ausgesucht.
Es ist eine Schrift, die sich gut lesen lässt.
Die Art der Schrift heißt:
Humanistische Serifenlose.
Auch der Abstand zwischen den Zeilen soll das 
Lesen erleichtern.

Jetzt geht es los mit dem Buch.
Wir freuen uns, dass Du das Buch liest.
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